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ΤΙ ΔΤ Ν Α Τ Α Ι Η ΚΟΡΗ  
TOT ΛΑΟ Υ

Ήθελέ τις πιστεύσει ότι ή πνευματική τής γυναικός ά- 
νάπτυξις συνεπάγεται τήν ματαιότητα, ευτραπελίαν καί πα- 
ρέκκλησιν τών ηθών, τόσον ή λέξις έχπα ίδενσ ις συνδέεται σή
μερον μετά τής λέξεως παρεκτροπή.

Μικρού δεΐν καί πειθόμεθα ότι ή κοινωνία ήμών διαφθεί- 
ρεται διότι έκπαιδεόεται. Τότον παρ’ ήμΐν αί λέξεις άπολ- 
λΰσι τήν άρχικήν αύτών έννοιαν καί τά πράγματα τόν προ
ορισμόν αυτών, ώστε παν ό,τι παρά τοΐς λοιποΐς σημαίνει 
πρόοδον, παρ’ ήμΐν σημαίνει τό έναντίον. Εις τόν ανατρεπτι
κόν τούτον νόμον ύπόκειται μόνον ή γυνή, διότι μόνον κατ’ 
“ϋτής έπιζητούσης τήν βελτίωσιν τής θέσεώς της έπιτίθενται 
**ί αυτήν γελωτοποιούσι. Ό άνήρ δύναται ό τι θέλει. 0ύ- 
¿είς μεμφεται, ούδείς έπιτιμά, ούδείς γελωτοποεΐ αυτόν.

Ματην ή βιομηχανία, ή γεωργία, αί καλαί καί μή τέχναι 
«νοιγουσι» αύτώ άγκάλας, έν αίς θάλπος, ζωή καί κοινωνική 
ευΊμερια άφθονος παρέχεται. Τάς περιφρονεΐ, επιδιώκει τό 
ϊ̂*> τό θψηλόν, τάς τιμάς. ’Επιδίδεται εις έκμάθησιν έ- 

®*τήμης, γίνεται βουλευτής, υπουργός, πρόξενος. Άδιάφο- 
Ρ°ν εαν ο πατήρ του είναι αγρότης, άδιάφορον έάν ό λευκό- 

γέρων οδηγεί κάθιδρως τό άρουτρον καί ενεργεί κατά τούς 
*»νικους καύσωνας τόν θερισμόν καί τήν άποξήρανσιν τής

σταφιδο;· άδιάφορον έάν 5 πατήρ ώς κλητήρ ή εργάτης καί ή. 
μητηο ως πλυντρια παρέχουσιν αύτώ πόρον ζωής. Άδιάφορον 
έανεπί μήναόλονχορταίνωσιν ούτοι τήν τείνάν τουν δι’όσποίων 
ξηρών καί ελαιοφαγίας, όπως τόν υιόν διατηρώσιν έν τή ποω- 
τευουση σπουδάζοντα, πολλάκις δε καί έν Εύρώπη τελειοποι- 
ούμενον. Τί σημαίνει έάν ό υιός ούτος μετά τήν άπο/.ατάστα- 
σιν του καταφρονήκαί έγκαταλείπη τόν γέρω ή τήν γρηά,ν.ατά 
τήν συνήθη υιών τινων γλώσσαν, υπό φόβου μή ή υ.ετ’ έκείνων 
επικοινωνία μειώσφ τό γόητρον, όπεο οί νυμφοθήοαι ή ποοι- 
κοθήραι ούτοι έξασκούσιν έπί τής κοινωνίας. Πόσοι τοιούτοι 
περιφέρονται έφ’ αμαξών με τον μονύελον έπί τού έτέοου τών 
οφθαλμ,ών καί πόσους συναντάτε, Κυρίαι μου, έν ταΐς αίθού- 
σαις καί ταΐς συναναστροφαΐς, μέ ένδυμα μέλαν καί πίλον 
πτηκτόν άγορασθέντα διά τού ίδρώτος τού άροτοιώντος τήν 
γην γέροντος πατρός. Ταύτα πάντα κατ’ ούδεν λογίζεται ή 
μητρυιά τής γυναικός κοινωνία. Αύτήν καί μόνην αποκλείει 
εν στενοτάτοις όρίοις, παρ’ αύιής απαιτεί θυσίας, παο’ αύτής
αυταπαρνησιν, παρ αυτής εργασίαν -—ήν τή αποποιείται ,
παρ αύτής θάρρος καί καρτερίαν, παρ' αύτής αγάπην, χωοίς 
ουδαμώς νά παρέχη αύτή καί τά μ.έσα πρός |κανοποίησιν τών 
παντοειδών τούτων απαιτήσεων.

Ή κόρη τού λαού ή ατυχής έκείνη, ήτις διά παντοειδών 
στερήσεων καί κακουχιών έξασφαλίζει τέλος έν τεμάχιον 
άρτου δΓ εαυτήν καί τήν οικογένειαν της,ΐ καθίσταται τό άν- 
τικείμενον τής γενικής καταφοράς, έξευτελιζεται γελωτο- 
ποιεϊται διότι έτόλμησε νά ζητήση έν τή εκπαιδεύσει πόρον 
ζωής, διότι προσφέρει τήν ώραιοτέραν τής ζωή; της έποχήν 
εις μόρφωσιν καί άνάπτυξιν τού φύλου αύτής, διότι ανα
λαμβάνει νά άγωνιιθή τόν εύγενή τής μορφώσεως καί τού 
έκπολιτισμ,ού αγώνα.

”Ιδ ετε αύτήν μεταβαίνουσαν εις χωρία αφιλόξενα,ένθα κα
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λύβη άχυρόστρωτος προσφερεται συνεπώς αυτηχντι /.*TOtni*í
 διότι οΰτεδήμος, ούτε Κυβέρνησις ένόησαν μέχρι σήμερον οτι
ή ατυχής διδάσκαλος δέν δύναται νά ζήση έν ύπαίθρω—κα- 
λύβη μετά θυρίδων άνευ υέλων καί εξωφύλλων· ίδετε τά στοι
χεία τής φύσεω; συνομοτούντα μετά των ανθρώπων, όπως 
εντός ολίγου χρόνου μεταβάλλωσι τά ρόδα των δέκα οκτώ 
«ύτής Μχίων εις μαραμένα νεκράνθεμα,όπως υποσκάψωσι πά
σαν περί μέλλοντος αίσιωτέρου έλπίδα αύτής, ερμαίου πολ- 
λάκι; άποβαινούση; των πολιτικών διαμαχών καί τις αγροι
κίας καί βαρβαρότατος ανθρώπων άγνοούντων τον θειον καί 
υψηλόν αύτής προορισμόν.

Ί-ϊοJ ή θέσις τή; κόρας του λαοΰ καί ή άμοιοή ήν ή κοι
νωνία επιφυλάσσει ώς επί τό πολύ αυτί,. Ουρείς κατενόασεν 
δτι ή τύχη αύτής συνδέεται στενώ; μετά τη; τύχης όλοκλή- 
ρου γενεάς, μετά τά; ηθική; καί πνευματικά; τών τέκνων 
μοοφώσεως, έξ ής καί ή ευτυχία ή δυστυχία τών γονέων καί 
του έθνους. Έν πεπολιτισμένοις λαοϊς ή θέσις τάς διδασκά- 
λου είναι έπίζηλος, διότι αύτα χρησιμεύει ¿3; οργανον πολι
τικόν και θρησκευτικόν. Είναι ιεραπόστολος και πολίτικος 
πράκτωο. Εις αυτήν οφείλεται κατά μέγα μ.έρος ό εκπολι
τισμός τάς Τύνιδος καί ’Αλγερίας,ή άνάπτυξις καί θρησκευ
τική μ,όρφωσις τών ημ.ιοαρβαρων Ευρωπαϊκών κατακτησεων.

Έοωτήσατε τούς Σέοβους, τούς Ρουμάνους, τούς Βουλ
γάρους αυτούς ετι τί οφείλει ή πατρίς των πρός τάς άσημους 
παρ’ ήμΐν δημ-οδιδασκάλους, τάς προσηλυτιζουσας κ̂·*θ εκα- 
στην έν ταίς κωμοπόλεσι τού Αίμου άπείρουςΈλληνικάς οίκο- 
γενείας. Μάθετε παρ’ αυτών οίον πρόσωπον Πειραμάτισαν 
α'ί έν Ρωσσία μορφωθεΐσαι Βουλγαρικές διά τήν Βουλγαρι
κήν άπελευθέοωσιν. Παρ’ αυτών προετοιμάζεται καί σήμ,ερον 
¿τι τό έδαφος, ενω συν τω χρονω καρποφορεί ο επιδες̂ ως
ριπτόμενος πολίτικος σπορος.

Ή δημοδιδάσκαλος καί μετ’ αυτήν τό Σχολείον άποτε- 
λούσι τά: βάσεις της μορφωσεως και τού πολιτισμού κοινω
νίας τινός. Άπ’ αύτής λ.οιπόν άρξιόμεθα καί κατανοήσωμεν 
άπαξ διά παντός, ότι ό'σον ή γυνή έκπαιδεύεται τόν νούν 
καί μορφόνεται τήν ψυχήν, τόσον ολιγώτερον έπιδίδεται εις 
τήν ματαιότητα, καί έκτρέπεται της ευθείας οδού. Βελτιώ
σατε τήν θέσιν της διδασκάλου, εξομαλύνατε τάς έν τή 
έκπολιτιστική, πορεία τη; παρεμβαλλομένας άκάνθας, παρά
σχετε αυτή μέσα έκπαιδεύσεως άδαπάνου καί τροφής πνευ
ματικής ΰγιεστέρας της ήδη παρεχομένης, και έάν αληθώς 
φρονήτε ότι τή Έλλάδι προώρισται νά διαδραματίση μεγα
λουργόν έν τή Ανατολή πρόσωπον, μυήσατε τήν ιέρειαν ταύ- 
την είς τά νέα αύτης . καθήκοντα, ύπεκκαύσατε τό ζήλον, 
κεντήσατε τήν φιλοτιμ.ίαν αύτης, πδριβάλετε αύτήν διά 
τού εύγενούς τής πολ,ίτιδος καί πατριώτιδος τίτλου, ώς έ- 
ποαξαν πάσαι αί συνεταί Κυβερνήσεις τών γειτόνων ημών 
επικρατειών καί θέλετε τρίβει μετ’ έκπλήψεως τούς οφθαλ
μούς διά τάς εκδουλεύσεις, ά; αύται θέλουσι παράσχει τή 
πατρίδι ημών.

Μή λησμονάτε ότι έν Βρυξέλαις ίδρύθη από Ttvo; Σχολή 
θρησκευτική, έν ή πτωχαί τού λαού κόραι καί έν γένει φιλο- 
πάτοιδες γυναίκες μορφόνωνται. ίνα άντι ιερατικών προπα- 
γανδών διασπείρωνται άνά τήν γην καί μεταδίδωσι θρησκευ
τικόν φώς τοΐς απανταχού αγρίοις καί βαρβάοοι; λαοϊς.

Η ΝΕΑ Α Τ Τ 0 Κ Ρ Α Τ Ε 1 Ρ Α  ΤΗΣ  
γ ε ρ μ

Τήν 25ην Ίανουαρίου 1858 ο νύν αύτοκράτωρ τής Γερμα
νίας ένυμφεύθη τήν Βικτωρίαν-Άδελαίδα-Μαρίαν-Λουίζαν βα
σιλικήν πριγκήπισσαν τής Μεγάλης Βρετανίας καί θυγατέρα 
τής βασιλίσσης τής ’Αγγλίας, γεννηθείσαν τή 21η Νοεμ
βρίου 1840.

Διά τού γάμου τούτου δύο μ.εγάλαι τή; Εύρώπης δυνά
μεις ήνώθησαν καί τοι έν ’Αγγλία ο γάμος έθεωρήθη υποβι- 
βαστικός διά τήν βασιλικήν πριγκήπισσαν. Ή άφιξις αύτή; 
έν Βερολίνω δεν έπανηγυρίσθη μετ’ ένθουσιασμού. Τό τοιού- 
τον άποδοτέον εις τά περί τού υπερήφανου χαρακτήρας αύ
τή; διαδοθέντα ώ; καί εις τάς συκοφαντίας, ας φανατικοί 
τινες Γερμανοί διέσπειραν περί άνεξιθρησκείας αυτής πρό τή; 
άφίξεώς της έν Βερολίνω.

Ή Γερμανική Αύλή ύπήρξεν άδικος πρός αύτήν αυτη δέ 
απήντησεν είς τήν αύλικήν καταφοράν διά μεγαλοπρεπούς 
περιφρονήσεως. Περιεφρόνει έπιδεικτικώς πάν δ,τι δεν ήτο 
’Αγγλικόν άπό τού πρωθυπουργού μέχρι τού τελευταίου 
Γερμανικού κεφαλοδέσμ,ου. Έμειδία είρωνικώς διά τάς αύλι- 
κάς έξεις, άσπαζομένη αύτάς ¿3; υποχρεωτικούς τύπους επι- 
βαλλομένου; αύτή ύπό τή; θέσειός της.

Είς Αύλήν ε'νθα τά πάντα υπόκεινται είς νόμους, ένθα ή 
ιεραρχία δεσπόζει, τό άνεξάρτητον πνεύμα τής πριγκηπίσ- 
σης Βικτωρίας έξελήφθη ώς άνταρτικόν.

Έν τω μέσω τού θρησκευτικού φανατισμού καί παρά τον 
γηραιόν αύτοκράτορα, ό'στις ούδέν έπραξεν έν τω βίω αύτού 
χωρίς νά εύχαριστήση τόν θεόν, ή στάσις τής πριγκηπίσσης 
Βικτωρίας άπετέλει παραφωνίαν έν τή θρησκευτική τής Αύ- 
λής συμφωνία. Ένόμιζεν ότι ήδύνατο νά όμιλή έλευθέρως 
περί ορθοδοξίας χωρίς νά θεωρηθή οπαδός τού Σατανά. 
Γυνή μεγάλης άναπτύξεως καί παιδείας δέν άπεκρυπτε τόν 
θαυμασμόν της πρός τόν μέγαν σύγχρονον φιλόσοφον τόν διά- 
σημον δόκτοοα Strauss, δστις είχε δημοσιεύσει κατά τό 
πνεύμα τού Renan, τόν βίο ν τού ’Ιησού καί μεθ ’ ού ή πριγ- 
κήπισσα καί εύρίσκετο είς άλληλογ'ραφίαν.

Τούτο προσήλκυσεν εναντίον αύτής τήν μήνιν τού Γερμα
νικού κλήρου, οστις άποκαλεΐ αύτήν μετ’ αποστροφής «Αίρε- 
ZLY.r\r Ά γ γ -ttâa». 'Η πνευματική καί ηθική υπεροχή αύτής 
τή προσείλκυσεν έχθρούς μάλλον ή φίλους. Θλιβερά ή θέσις 
τών παρά τόν θρόνον ίσταμένων πριγκηπισσών. Αύται οφει- 
λουσι νά πολυπλασιάζωσιν έαυτάς καί τόν χαρακτήρά των, 
ϊνα εύαρεστώσιν είς πάντας. Έάν δέ ή άκεραιότης αύτών 
δέν έπιτρέπη αύταϊς τήν υποκρισίαν, οφείλουσι νά υποκύ- 
ψωσιν είς τήν αποδοκιμασίαν πάντων.

’Εκείνος §ν έλάτρευσε καί λατρεύει καί χάριν τού οποίου 
μετά θάρρους άντεμετώπισε πάσαν πικρίαν, πάσαν προσβο
λήν, πάντα πόλεμ.ον είναι ο νύν Αύτοκράτωρ καί προσφιλής 
σύζυγος αύτής. Μετ’ αύτού εζησε τό πλεΐστον τού βίου της 
μ-ακράν τής Αύλής έν τω έν Ποτσδάμη άνάκτορόν των, έν 
τω μέσω τών τέκνων τη; έν οί/.ογενειακή δλω; διαχύσει καί 
αγάπη. Ό Αύτοκράτωρ υπήρξεν αείποτε φιλοστοργότατος 
καί εύγενέστατος σύζυγος καί πατήρ

Κατά τά ποώσα τού γάμου αύτών έτη έπεισόδιόν τι τού
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νεανικού βίου τού αύτοκράτοοος έταραξε πρός στιγμ.ήν τόν ά- 
νέφελον ουρανόν τής ευδαιμονίας αύτής, συνετέλεσεν δμως, 
δπως διά δεσμών άδιαρρήκτων συνδεθώσιν οι νέοι σύζυγοι 
δ ιά τό μ.έλλον.

'Ημ.έραν τιιά ή νεαρά πριγκήπισσα είσήλθεν είς τά ίδιαί- 
τεοα δωμάτια τού πρίγκηπος συζύγου αυτής.

’Επί τίνος έδρας ήν έοριμμένη θαυμ,ασία βελούδινη θήκη 
έμπεοικλείουσα άδαμαντοκόλλητον ψέλλιον μ.εγάλης αξίας. 
"Εμεινεν έκπληκτος έπί τή ανακαλύψει ταύτη καί ή καρδία 
αύτής έπλνροίθη χαράς διά τήν Ιπιτυχή τού συζύγου τη; έκ- 
λογήν. Μετά τρεις ημέρας έώρταζεν. 'Ωραΐον τό δώρόν μου, 
είπε, καί άπεσύρθη προσποιουμένη οτι τά πάντα αγνοεί.

,  Γ ,  > ,  1 ,Την ημέραν τής εορτής της μ.ατην ανεμ.ενε τό πολύτιμον 
ψέλλιον. 'Η καρδία της συνεσφίγγετο ύπό τού φαρμακερού 
δήγματος τού δφεως τής ζηλοτυπίας. Ώχρία υπό τό μει
δίαμα, αί τού συζύγου δέ φιλοφρονήσεις εφερον αύτήν είς α
πελπισίαν. Μετά τό γεύμα άπασα ή Αύλή μ.ετέβη είς τό με
λόδραμα. Μετά τήν ά. πράξιν αί ύρχηστρίδες έπαρουσιάσθη- 
σαν έπί τή; σκηνής, ή ¿3ραιοτέρα δέ καί νεωτέρα τούτων, ή 

έν άφροέσση στολή ώς νηρη'ίς έμ.φανισθείσα συνεκράτει έπί τού 
ετέρου τών βραχιόνων ολίγον κάτωθι τού ώμου πολύπτυχον 
άερονεφή λευκήν έπωμίδα διά τού θαυμασίου έκείνου άδα- 
μαντοποικίλτου ψελλίου.

'Η πριγήκπισσα άνεγνώρισε τό κόσμημα.Ήγέοθη ώχρά ώς 
ό θάνατος καί αμείλικτος ¿3; έκεΐνος. Ήτένισε τόν σύζυ
γον καί έξήλθε χ_ωρίς ούτε λέξιν νά προφέρη. 'Ο δυστυχής 
έμεινεν έκεΐ, έννοών δτι μεγάλη έπέκειτο καταστροφή.

Τήν επαύριον ή πριγκήπισσα, έπαρουσιάσθη πρός τόν πεν- 
θερον της, ϊνα αποχαιρετίση αύτόν. Ούτος έγνώριζε τά πάν
τα. Άλλ’ ό Γουλί έλμο; ό μέγας ήτο καί γόης.

Διά δύο λέξεών του άφώπλισε τήν όπερήφανον Άλβυο- 
νίδα. Ήσπάσθη αύτήν είς τό μέτωπον λέγων :

«Είμαι βέβαιος περί τής απιστίας τού πρίγκηπος. Ούδέν 
«δύναμαι νά πράξω καίτοι γνωρίζω οτι έκεΐνος πάσχει πλειό- 
«τερόν σου.

«Οί πρίγκηπες τού οίκου Χοεντζόλερ είναι όλοι άστατοι.
«Ή άστασία υπάρχει είς τό αίμα,όπερ κυκλοφορεί είς τάς 

«φλέβα; μας. Πρέπει νά ύπομείνης καί νά συγχωρήσης. Τήν 
«θυσίαν ταύτην απαιτεί παρά σού εκείνος, ον πολύ ύ λ ΐ Υ ΐ ό τ ε -  

«ρον τού συζύγου καί τών "Αγγλων σου αγαπάς.
«Τήν απαιτεί ούχί ώς αύτοκράτωρ καί πατήρ, άλλ’ ¿3; 

«φίλος υπερόχου καί μεγαλοφυούς γυναικός, ένοούσης τόν κόσ- 
«μον μέ τά πάθη καί τάς έλλείψεις του.»

Η Βικτωρία ύπέκυψε καί δέν μετε;όησε. Άπό τής ημέρας 
εκείνης ό σύζυγός της τόσο3 άφωσιώθη πρός αύτήν, ώστε οί 
έχθρο·: της λέγουσιν δτι τόν έκαμ,ε Γερμ.ανά—’Αγγλικανόν. 
Ολα αυτά είναι μύθοι. 'Ο αύτοκράτωρ αγαπά τήν σύζυγόν 
του, διότι είναι αξία τής αγάπης του. ’Αγαπά τά τέκνα 
του παραφόρως. ’Αναζωογονείται- άνανεούται, ώς λέγει, μ.ετ’ 
αυτών καί εν αύτοΐς· συνηθέστατα αναμιγνύεται είς τάς πε- 
διάς καί διασκεδάσεις των. Αύτός ο ακάματος» στρατιώτης, 
0 «ις τόσας μάχας καί ανθρωποθυσίας γενικός στρατάρχης 
έχει καρδίαν εύαίσθητον ώς μικρού παιδίου. 'Η σύζυγός του 
υπήρξεν ό αγαθός του άγγελο;· είς αύτήν δέ, είς τήν σιδη

ράν θέλησίν της, είς τήν απεριόριστον στοργήν καί αγάπην 
της όρείλεται ή παράτασις τής ζωής αύτού.

Οί αριστοκρατικοί καί πολιτικοί τής Βιέννης κύκλοι τήν 
φοβούνται. Μή όυνηθέντε; νά κάμψωσι τόν ύπερήφα··θν τρά
χηλόν της άπεμάκρυναν αύτήν. Πολύ πρό τή; έν τώ θοόνω 
άναβάσεώς της είχον διοργανώσει συστηυ.ατικόν κατ’ αύτής 
πόλεμ,ον. Κα-αδιώκοντες εκείνην άπώθουν καί τόν σύζυγόν 
της, έναντι ον τού όποιου ό έπιτήδειος Βίσυ.αοκ διέθετε δε- 
ξιώτατα τόν Αύτοκράτορα. Ή καρδία τής βασιλικής πριγ- 
γκηπίσσης κατεπληγώθη. Ή καρδία τής νέα; Αύτοκοατείρας 
έχει άρα πιστήν τήν’μνήμην ;

'Ο πρίγκηψ Βίσμαρκ είναι δ άμειλικτότερος αύτής έχθοός.
Αύτη είναι ίσως ό μόνος έν Γεσμανία άνθρωπος ό άψηφίσας 

τήν οργήν τού πρίγκηπος καί διαφιλονικήσας μετ’ αύτού βή
μα πρός βήμα τά καταπατούμενα τού συζύγου τη; δικαιώ- 
αατα. Ούδέποτε καί ούδαμ.ού ό Βίσυ.αοκ έξήλθε νικητής είς 
τάς μετ’ αύτής διενέξεις καί φιλονικίας. 'Ο σιδηρού; καγ- 
κελλάριο; άνεφώνει πάντοτε έξερχόμενος τού ανακτόρου της. 
«Ή Άγγλίς αύτή θά έκμηδενίση τό γένος τών Χοεντζόλερ)3. 
Κατά τήν τελευταίαν κοίσιμον πεοίοδον τής ασθένειας τού 
συζύγου αυτή; ό Βίσμαρκ δέν ήδύνατο νά συγχωρήση αύτ̂  
τήν παρά τώ ασθενεί πρόσκλησιν τού διασήμου "Αγγλου ια
τρού Μάκενζη. "Οτε δέ έν ίατρικώ συμβουλίω οί Γερμανοί 
ιατροί άπεφάνθησαν υπέρ τής τραχειοτομίας καί μόνος ό 
"Αγγλος ιατρός άντέστη, ή πριγκήπισσα έδήλωσεν ότι ή γνώ
μη τού ιατρού της θέλει έπικρατήσει. Ό Βίσμαρκ έτηλε- 
γράφησεν αύτη, οτι πρό; τό συμφέρον τού κράτους ή έγχεί- 
ρησις πρέπει νά γείνη. Αύτη δέ άπήντησε τηλεγραφικώς 
(íA'er θα γε ίτη , διότι d i r  Θέ2ω εγώ.)) Ό Βίσμαρκ αντα
παντά δτι καί ό αύτοκράτωρ Γουλιέλμο; αύτός έπιθυμεί 
τήν έγχείρησιν. Ή πριγκίπισσα απήντησεν. i(¿/srtfd γ ε ίνη ,  
( h o n  έγώ d i r  θέ.Ιω.» Ή έγχείρησις δέν εγεινε καί ό σύζυ
γός της έσώθη.

Γυνή ήτις μετά τόσου θάρρους άνέλαβε τήν εύθύνην τής 
ζωής τού συζύγου αύτής,δύναται άναντιρρήτως μεγάλα; εύερ- 
γεσίας νά παράσχη είς κράτος καί λαόν παραγνωοίσαντα 
αύτήν. Ε τ φ ρ ο ς γ ν η  Θ. Ζ αρίφη.

ΤΙ Μ Α Σ  ΧΡΗΣΙΜΕΥΕΙ Η Α Ρ Χ Α Ι Α
Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Η  Γ Λ Ω Σ Σ Α

Τί χρησιμεύει είς τάς γυναίκας ό Θουκιδίδης καί ό "Ομη
ρος άναφωνούσι μετά κόμπου οί νεωτερίζοντες καί τών νέων 
γλωσσών λάτρεις / ^

Είναι τόσον δύσκολος ή αρχαία Ελ/.ηνική, ώστε και ολον 
τον βίον του έάν τις δαπανήσν) μελετών, όεν θελει βεοαιως 
έπαρκέσει είς έντελή τής Ελληνικής γλώσσης εκμάθησιν. 
Διατί λοιπόν ή πολυτέλεια αύτη είς τήνίγυναικειαν έκπαι- 
δευσιν ; Καταργήσατε τήν άρχαίαν γλώσσαν καί εισαγάγετε 
τήν’Αγγλικήν, τήν Γερμανικήν,τήν ’Ιταλικήν καί οίανδήποτε 
άλλην νεωτέραν.Καί διατί δλ,αι αύται αί ςέναι γλώσσαι, αφού 
δέν μάς επιτρέπεται νά μάθωμεν τήν ίδικήν μας, έρωτώσιν 
αί νεάνιδες ; Διά νά δύνασθε νά ψελλίζητε λέξεις τινάς καί 
έπιδεικνύεσθε είς τάς αίθούσας καί τάς συναναστροφάς. Διά
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νά καλύπτητε τήν αμάίΙειαν σας uto τό πρόσχημα τής πο
λυπάθειας.

Άρκεΐ ότι τήν γλώσσαν μας μανθάνουσιν αί ξέναι καί οι 
ξένοι. ’Αρκεί δ τι αυτοί ένέκυψαν εις μελετην καί εκμ,εταλ- 
λευσιν των θησαυρών το; Ελληνικής μεγαλοφυΐας. ’Αρκεί δτι 
ταΐς άρχαΐς τών προγόνων ήχών εκείνοι επόμενοι εθερ.ελιωσαν 
κράτη, ποοήγχγον επιστημας, τεχνα; καί επαγγέλματα εις 
ζηλωτήν τελειότητα. Ο: ξένοι καί [¿όνοι ήνόησαν την έκ τής 
μελέτη; τής αρχαίας ημών γλώσσης προσγιγνομένην ωφέλειαν. 
Ούτοι καί υιόνοι έσεβάσθησαν τήν ίεράν ταύτην του πρό Χρί
στου πολιτισμού παρακαταθήκην,εΐργάσθησαν δέ μετ’άληθοϋς 
φανατικού ζήλου, προαγαγόντες εις φως παν σκοτεινόν ση- 
μείον, καί έκμεταλλευθέντε; πάσαν ιδέαν καί παν θέμα τής 
προγονικής ημών μεγαλοφυΐας.

Διάσηαος Γερμανός Ελληνιστής είπε ποτέ, δτι ο άγνοών 
τήν άρχαιαν Ελληνικήν γλώσσαν αγνοεί τό ώραίον παρελθόν 
τής ιστορία; του ανθρωπίνου γένους. Άναγινώσκομεν, σας 
λένουσιν, εν μεταφράσει τους Ε̂λληνας συγγραφείς. Αλλ εν 
τή μεταφράσει διαφεύγει πάντοτε ο σπινθηρ εκείνος τής ζωής, 
τής δράσεως, τό ιδιόρρυθμον καί χαρακτηριστικόν τού υφους. 
Είναι τό ίδιον ώς νά θέλη νά κρίνη τις τόν Ραφαήλ ές ει
κόνας αυτού αντιγοαφεισης παρ άλλου.

Τό ενδιαφέρον δπερ γεννάται ώς έκ τής σαφούς έν τω πρω
τοτυπώ άπε·κονίσεως εκλείπει και μετ αυτού πας πόθος, 
πάτα επιθυμία μαθήσεως καί σπουδής.

Ή μ ή αελετήσασα τήν άρχαίαν Ελληνικήν αγνοεί τήν 
ιστορίαν μών ή γνωρίζει αυτήν ως και την Γαλλικήν η Αγ
γλικήν τοιαύτην ; Είναι δέ δίκαιον νά καταδικάζηται τό 
ή'μισυ του Ελληνισμού εις άγνοιαν τή; προγονικής αΰτου 
εύκλειας ; Το ήμισυ εκείνο εί; τάς χείρας τού οποίου ανατί
θεται ή μόρφωσις αυδρών φερό̂ τιυν τό αυτό με εκείνους ονομα. 
Έάν ό δυτικός πολιτισμός διδάσκη ήμϊν πώς νά συμπερι- 
φερώμεθα, ή Ελληνική γλώσσα ή γλυκεία αότη, λεπτή και 
έναρμόνιος αντηχεί ώ; μουσική συμφωνία εις τά βαθη τής 
ψυχής ημών αποτελούσα τόν αληθή τή; ψυχής καί τού πνεύ
ματος στολισμόν.

Έάν δέ μέχρι σήυ,ερον ούτε τήν άρχαίαν, άλλ’ ούτε τήν
καθοαιλσ-μένην Ελληνικήν ai πλείσται των Έλληνίδων γνω- 
ρίζομεν, τούτο άποδοτέον εί; τήν ατελή καί έλλιπεστάτην 
άμφοτέρων διδασκαλίαν.ΓΙόσαι έξ ημών έξεμάθομεν τήν γραμ
ματικήν τής άρ/αίας γλώσσης άγνοούσαι εντελώς τήν τής 
καθομιλουμένης. Πόσαι έκ των διδασκομένων τά αριστουρ
γήματα τού Ξενοφώντος καί Πλάτωνος άγνοούσι τί έστι Πλά
των καί Ξενοφών. Αιότι μετρούνται έπί των δακτύλων οι 
διδάσκαλοι καί καθηγηταί έκεΐνοι, οίτινες δεν έβεβηλωσαν 
τα ωραία χωρία τών αθανάτων ημών συγγραφέων διά τής 
σχολαστικής καί γελοίας γραμματικής άνατομίας των, οϊτι- 
νες δέν έθυσίασαν εις τήν αϋςησιν καί τόν άναδιπλασιασμόν 
άπαν τό νόητρον τού Συγγραφέως, καί δέν παρέστησαν αυτόν 
ώς έκ τούτου μισητόν τύραννον εις τάς όψεις τών μαθητριών
αυτών. r ,

Βελτιώσωμεν λοιπόν τήν μέθοδον τής διδασκαλίας, αλλά
μή άποσκορακίσωμεν τήν γλώσσαν ημών εκ τής διδασκαλίας
τών γυναικών. 'Π γλώσσα ημών ήν και εσεται ο φωστήρ τής
διανοητικής άναπτύςεως.

"Οπως δέ τά άγάλματα τή; νεωτέρας τέχνης κατ’ οΰδέν 
δύνανται νά συγκριθώσιν ή άφομοιωθώσι πρός τά άρχαία, 
ούτε καί ή άρχαία γλώσσα δέν δύναται νά άναπληοωθή υπό 
τών νεωτέρων, άλλ’ ούτε ή ηθική τής κόρης μόρφωσις δύνα- 
ται νά έπιτευχθή άνευ τής γνιόσεως τής γλώσσης, τών ηθών 
καί έθίμων, τών παραδόσεων καί τής ίστοοίας τού τόπου 
αυτής.

Τ Α  Μ Ι Κ Ρ Α  Ε Λ Α Τ Τ Ω Μ Α Τ Α
Α'.

'Ο όξυβ\>μ.£α
Έάν ή ναι άληθές δτι ai μικραί άρεταί σπουδαίω; συντεί- 

νουσιν εις τήν ευτυχίαν καί τήν άναπαυσιν τής γυναικός, 
εΐνε έπίσης βέβαιον ό'τι τά μικρά έλαττώματα δύνανται έξ 
άλλου, νά έπιδράσωσι λίαν δυσαρέστως έπί τούμέλλοντός της.

Γυνή τις δύναται νά εχη έντελεστάτην άγωγήν, νά ήναι 
άγαθή, άφοισιωμένη εις τά καθήκοντα της, εις τόν σύζυγόν 
της, εις τά τέκνα της, πλήρης πνεύματος καί θελγήτριυν, 
καί νά καταστρέψη τοσαύτα συνηνωμένα δώρα διά μιας τών 
παρεκτροπών έκείνων, τών ήκιστα μέν καθ’έαυτάς σπουδαίων, 
άλλ’ αίτινες καθιστώσι δυσχερή ή δυσάρεστον τήν συνανασ-

Λ  / ν  Λ Γ > £τροφήν της* μια τών παρεκτροπών τούτων εινε και η οςυ- 
θυμία.

'Η οξυθυμία έχει σχεδόν πάντοτε τήν πηγήν της εις υπερ
βολικήν τινα φιλοτιμίαν, καί τήν ένδόμυχον καί βαθείαν 
πεποίθησιν περί τής προσωπικής τού άτόμου ά̂ζίας.

Έν τούτοι;, δέν θά ήτο άκριβές νά είπη τις δτι έκεί μό
νον έ' ει τήν άοετηρίαν της ή υπερβολή αυτη τού λιαν επαι
νετού συναισθήματος τής άξιοπρεπείας· δύναται τις επίσης 
νά μ.εμφθή έπί τούτω τά άπό τή; παιδικής ηλικίας ληφθεντα 
παραδείγματα, ήτοι τήν έξιν τού συναναστρέφεσθαι ο̂ υθυμα 
πρόσωπα, ώς καί τάς συνεχείς καί σοοαράς θλίψεις, τάς ά- 
πωλείας περιουσιών, κοινωνικής θέσεως κ.λ.π.

Έν τή τελευταία ταύτη περιστάσει, τά μάλλον άπόλυτον 
ημών καθήκον είνε νά οΐκονομ,ήσωμεν μ.ετά τής μεγαλειτε 
ρας φροντίδας τήν προσβληθεΐσαν φιλοτιμίαν έκείνων, ει, 
ούς σοβαρά δυστυχήματα κατέλιπον ιδιαιτέραν τινά τραχύ
τητα έν τω χαρακτήρι και σταθερόν τινα φοβον, οτι παρα- 
γνωρίζουσιν αυτούς ή δτι τού; μεταχειρίζονται ούχί δσον 
άξίζουσι καλώς.

*Οσην προσοχήν οφείλει νά καταβαλη τι; έφ εαυτού, ινα 
μή έπιτρέψη. εις τήν φιλύποπτου, ματαιοφροσύνην του να θεω- 
ρή ώς προσβολήν τοιούτον λόγον ή τοιαύτην φράσιν ήτις 
έκ πρώτης όψεω; φαίνεται προσβλητική, τοσαύτην πρέπει 
νά δείξη επιείκειαν, προσήνειαν καί σεβασμόν εις τά πρό
σωπα, άτινα εχουσι τό δυστύχημα νά έχωσι τοιούτον έλάτ- 
τ ω ρ_α> Ζ α Χ α ρ ο ϊ λ α  Λ λ μ ν η .

Δ Α Φ Ν Α Ι ΚΑΙ Μ Γ Ρ Τ Α
'Γπό τόν άνωτέρω τίτλον ή φίλη σύνεργά«; ημών κ. 

Μαριέττα Μπέτσου έξέδωκε κατ’ αΰτά; ¿υοαιοτάτην συλλο-
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-γήν τών ποιημάτων αυτής, άτινα διαιρούνται εις τρία μέρη;
Εις έπη, πατριωτικά καί ποικίλα
'Η κ. Μ. Μπέτσου υπέρ πολλών ήδη έτόνισε τήν γλυκύ - 

μρθογγον λύραν της, εις πλείστα δέ ημερολόγια καί περιο
δικά άνεγνώσθησαν πλέον ή άπαξ συμπαθώ; οί στίχοι τής 
δημοφιλούς συγχρόνου ποιητρίας.

Μόνον οι ποιηταί δύνανται νά κρίνωσι τούς ποιητάς καί 
Ιξελέγζωίι τάς ποιητικά; αυτών αμαρτίας. Καί ο πεζότερος 
•όμως τών ανθρώπων δύναται νά κατανοήση τά έν τή ποιήσει 
Ινυπάρχον ιερόν πύρ,δύναται νά αΐσθανθή τό αίμα αυτού θεο- 
μαινόμενον, τήν καρδίαν αυτού συσφιγκομένηνέπί τή άναγνώ- 
σει ποιήματος, έν ώ τό πάθος, ή στοργή, ο έοως ίνδαλματο- 
ποιούμενα απεικονίζονται έν τή ΰψίστη αυτών τελειότητι.

Αληθή; ποιητή; δέν είναι μόνον έκείνος, δστις δέσμ.ιο; 
ιείς τού; ποιητικούς νόμους, εις τά μέτρα, τόν χρόνον καί 
τάς ομοιοκαταληξίας, θυσιάζει πολλάκις τήν ώραιοτέραν 
στροφήν του, τόν παθητικώτερον τή; ψυχής του στόνον, τό 
γλυκύτερου πχράπονόν του εις τό ομοιόμορφον τής κατα- 
ληξεως. Ποιητής αφίνων τήν λύραν του έλευθέραν νά έκπέμ.- 
πη στόνους μ.ελαγχολικούς, νά γελά, νά θρηνή ή νά ρεμ.βά- 
ζν , ποιητής άφιέμενος εις τόν ρούν τής μεγαλουργού φαντα
ρίας του, καν ποτε έκτραπή τού χρόνου, ή τού μέτρου, εί
ναι ουχ ήττον προσφιλέστατος, διότι θέλγει, άφαρπάζει τόν 
ακροατήν.

Α: γυναίκες, όυς πανθομολογούμενον τυγχάνει, ζώσι ικάλ- 
λον δια τής καρδία; ή διά τού νού. Ή πρώτη όρμή τής γυ- 
ναικός είναι ή τής καρδιάς. Αί ποιήτριαι λοιπόν γυναίκες δι- 
«εκρίθησαν αείποτε επί παθητικωτάταις διαχύσεσιν, έπί καλ
λονή εικόνων, ά; σπανιώτερον συλλαμβάνει ή ανδρική μενα- 
λοφυ'ία. Έάν ή Κόριννα πεντάκις έ<ίκησε τόν Πίνδαοον, έάν 
ή Μήρτυς άφήκεν αυτόν όπισθεν της ένεόν, έάν ή Τελέσιλλα 
ίνεθουσίασεν ασθενείς γυναίκας καί μετ’αυτών έξεδίωξε στρα
τόν καλώς κατηρτισμένον, σώσασα άπό τόν όλεθοον τήν πα
τρίδα αυτής, έάν ή Σαπφώ έκλήθη δεκάτη υ.ούσα, τούτο ά- 
■ποδοτεον ουχι εις τό πιστόν τού υιέτρου, δσον εις τό έν τοί: 
ποιήμασιν αυτών έκδηλούμενον ψυχικόν σθένος, εις τήν πα- 
•ράφορον έκείνην, έσθ’ δτε δέ καί παράλογον ορμήν, ήτις έκ 
των ιων ο\>νετάοαττε τούγ ν,οιτάζ αύτών.
I Η κ. Μ. Μπέτσου έν τοί; ποιήμασι καί στιχ̂ υρ-'ήυ.ασιν 

«υτής είναι γυνή. Είναι δτι ήσαν καί αί πρόγονοι ημών ποι- 
Τίτριαι. Ένθους, ευαίσθητος, τρυφερά, λάτρης τής δημώδους 
γλώσσης, όυς άπεικονιζούσης όρθότ-ρον τάς ψυχικά; ημών δια
θέσεις, ή -Λ. Μπέτσου κατέκτησε δικαίως τάς συμπαθείας 
του κοινού, δπερ μετ’ ένθουσιασμ.ού πάντοτε άναγινώσκει τά 

• ρΟιήματα της. Μετ’ εΰλόγου δθεν ανυπομονησίας άνεμένοντο 
·;«! Δάφναι καί τά μύρτα της, εις τήν άνάγνωσιν τών όποιων 
«υναταί τις έπί ώρας νά έντρυφήση, άνακαλύπτων έκάστοτε 
'>εον θέλγητρον, νέαν χάριν δτε μέν έν τοί; επεσιν, ότε δέ έ> 

0'·: πατριωτικοί; ή ερωτικοί; ποιήμασιν αΰ τής.
ΗΓ Και αγνοεί τις τί νά προτιμήση έν τή, ώραία ταύτη άνθο- 

-σμη. Ενταύθα μέν ενθουσιάζεσθε άναγινώσκουσαι τά; ήρωΐ- 
'ί ̂  σελίδας, ενώ ο Γερως τού Όλυμπου, το Σούλι, ο 

Χορός τών έν Ζαλόγκω Σουλιωτίδων μεταφέρουσιν υμάς έν 
Β Εν®όξω τών προγόνων μας έποχή, καί ένδομύχως άδη-

μονειτε διότι δεν εγεννήθητε κατά τάς ηρωικά; έκείνας ή- 
με̂ ας, καθ άς α; γυναίκες επαιζον με τό καρυορύλι ¿)ς η
μείς παιζομεν με τα ριπίδιά μας, αίφνης ρίπτετε τό βλεμ- 
μ.α οίς σελίδα, ενή τό δάκου τού ορφανού καί ό πόνος τής θρη- 
νούσης μητρός άποσπώσι δάκρυα.

Αλλα και τα βουκολικά και τα ερωτικά τής κ. Μπέτσου 
είναι αληθώς παθητικωτατα. Τέλος ή συλλογή τών ποιημά
των τούτων προστιθησι νεον μαργαρίτην εις τόν στέφανον 
τών συγχρόνων ποιητικών συλλογών μας, έλπίζομεν δέ 
δτι α: Έλληνίδες μετ’ ένθουσιασμού θέλουσι χαιρετίσει τό 
“?γον τής όμοφυλου αυτών, ενθαρρύνει δέ καί υποστηρίξει 
αυτήν παση δυνάυ.ει.

   —*■ ,

ΤΟ Ε λ Τ Ε Ρ Μ Ο Ϊ Π Ο Α Ε Ι  ΟΡΦΑιλΟΤΡΟΦΕΙΘΝ ΤΟΝ 0ΙΙΑΕΟΝ
“Εν τών φιλανθρωπικωτέρων καταστηαάτων έν Έραουπό- 

λει, είναι καί τό Όρφανοτροφείον τών θηλέων υπό τών α
οιδίμων .φών Μταμπαγιωτου ιδρυθέν, καί διά τής πε
ριουσίας έκείνων, άνερχομένη; περίπου εις εν έκατομμύριον, 
ήδη διατηρούμενον υπό τάς εΰχάς μάλιστα καί ευλογίας 
τόσων δυστυχών γονέων, μή έχόντων τά μέσα ΐν’ άναθρέψωσι 
καί άναπτύξωσιν ηθικώς τε καί πνευματικώς τάς εαυτών θυ
γατέρας, αίτινες, τού αγίου τούτου ιδρύματος μή υπάρχον
τας, άναμφιβόλω; θ’ άπώλοντο θύματα καθιστάμεναι τής 
πενίας, κακής άνατροφής καζάμαθείας των. . . .

Πόσα δυστυχή καθ’ έκάστην πλάσματα παρεκτρέπονται 
τής ευθείας οδού . . . .  κηλιδουσαι τόν β'.ον αυτών πλείσται; 
δσαις βδελυρχίς πράξεσι ; . . . καί τούτο πενίας ενεκεν.’Ολίγα 
πρό τών ομμάτων ήμών παραδείγματα έχομεν ; Διατί δέ οί 
δυνάμενοι νά περιορίσωσι τό κακόν, ουδόλως μεριμνώσι. Τό εν 
λόγω φιλανθρωπικόν κατάστημα αριθμούν πεοί τάς 120 οο- 
φανά; κόρας είν’έκ τών καλλιτέρων έν Έλλάδι, καθότι ή κα- 
θαριότης κατέχει τήν πρώτην έν αΰτώ θέσιν, μεριανουσών 
αυτών τούτων τών μαθητριών περί αυτής. Ή υπακοή, τό σέ
βας καί εΰπείθεια τών υφισταμένων πρός τάς προϊσταυ,ένας 
εί σι παοαδειγματικαί.

Τό κατάστημα τούτο διευθύνεται παρά τή; άξιολόγου καί 
λίαν ανεπτυγμένη: κυρία; Μαρίας Πολίτου,ΰ τά τήν εφορείαν 
πενταμελούς έκ διακεκριμένων τής Έρμουπόλεως κυριών έπι- 
τροπής, κύριον μέλημα έχούσης τήν έν γένει έπίβλεψιν 
έπί τής καθαριότητας, ενδυμασίας, έκπαιδεύσεως, τροφής καί 
παντός άλλου άφορώντος εις τό ήμέτερον φύλον. Διοικεϊται δέ 
υπό πενταμελούς ωσαύτως διοικητικού συμβουλίου, δπερ άπο- 
τελεϊται έκ τού Σ. ’Αρχιεπισκόπου Σύρου καί Τήνου, τού 
Νομάρχου Κυκλάδων, τού δημάρχου Έρμουπόλεως, τού Γυ
μνασιάρχου Σύρου καί τού διευθυντού τού υποκαταστήματος 
τής Εθνικής Τραπέςης, ίδιον εργ'ον εχοντος̂  την τής περιου
σίας τών μεγάλων έκείνων τής Έρμουπόλεως ευεργετών 
Μπαμιταγιωτών διαχείρισιν, και τήν έν γένει διοίκησιν τού 
καταστήματος.

Η καθημερινή τροφή ώς καί παν άλλο άναγκαίον καί χρή
σιμον έν τω όρφανοτροφείω ορίζεται παρά τή; διευθυντρίας 
δΓ αίτήσεω, παρ’ αυτής έκδιδομένης καί υπογεγραμμένης, 
ήν έπικυρούσι καί συνυπογράφουσι δύο τών μελών έξ άμφο-
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τέρων τών επιτροπών, οϊτινες δικαιούνται νά προσθέτωσιν 
?, άφαιρώσι παν δ,τι θεωρούσιν άναγκαϊον ή μή. Ταυτα 
γράφω ΰμΐν, αξιότιμος κυρία, δπως παραστήσω την ακρί
βειαν καί τά ξ ιν , ήτις λειτουργεί εν τώ άρ·'στω φιλανθρω
πικό) τούτω ίδρύματι.

’Εκτός των γραμμάτων, αί ορφαναί καί άστεγοι κοραι, 
διδάσκονται καί άλλα πολλά απαραίτητα τώ γυναικειω φύ- 
λω , η'.οι την μαγειρικήν, ραπτικήν, την πλύσιν των άσπρορ- 
ρούχων καί ενδυμάτων κτλ. "Αμα δ’ ως φθάσωσιν εις νόμι
μον ηλικίαν καί ωσιν εντελώς παρεσκευασμέναι διά σύζυγον, 
υπανδρεύονται, λαμβάνουσαι προίκα 5 0 0 —600 δραχμάς εκ 
της περιουσίας των έν μακαρία τη λήξει μεγάλων εκείιων 
άνδρών των αδελφών Μ παμπαγιωτών, γενόμεναι άοισται 
σύζυγοι, φιλοστοργότατοι μητέοεςκαί λαμπραί οικοδεσποιναι.

Θά ητο ευτύχημα διά την 'Ελλάδα εάν εις εκαστην αυτής 
πόλιν ιδρύετο Ιν τοιοΰτον κατάστημ.α ! . . .

’ Ας μιμηθώσιν οί πλούσιοι τώνΈλληνίδων πόλεων τούς άει- 
μνήστουςΜπαμπαγιώτας ιναή πατρίς ήμών τίμηση αυτούς διά 
του επίζηλου τίτλου· ευεργετώ ν τής ανθρω πότητος  καί τά 
ονόματα αυτών θά μένωσιν έγκεχαραγμένα εις τάς καοδίας 
ήμών πάντων καί πάντοτε.

Έρμούπολις την Ιην Φεβρουάριου 1888
Α. Π. Σ.

Χ Ο ΡΟ Σ Κ Υ Ρ ΙΩ Ν
ΥΠΕΡ ΤΩΝ ΑΠΟΡΩΝ ΚΟΡΑΣΙΩΝ

Την παρελθοΰσαν Δευτέραν ή επιτροπή τών Κυριών συνελ- 
θούσα έκανόνισε τον ισολογισμόν τών εκ τοΰ χορού εισπρα- 
χθέντων καί δαπανηθέντων ποσοτήτων.

Κατά τον ισολογισμόν τούτον κανονισθέντα καί ύπογρα- 
φέντα παρά τών μελών της επιτροπής αί εισπράξεις ανέρ
χονται εις δρ. 6 ,246 .

Έ ξ αυτών τά κάτωθι ποσά προκύπτουσιν έκ δωρεών υπέρ | 
τού ευεργετικού τούτου σκοπού προσενεχθεισών ως εξής ι

'Η  Αυτής Μεγαλειότης ή Βασίλισσα δρ. 1 50 .— 'Ο πρέσβυς 
τής’Α γγλίας κ.Ρούμπολδ δρ. 100— 'Ο Συνταγματάρχης τού 
μηχανικού κ. X. Χουσοβέργης δ ι’έν είσιτήοιον δρ. 100.— 'Ο 
Σ.Μητροπολίτης’Αθηνών διά 2 εισιτήρια δρ. 25 .— Ό  κ. Τ. 
Κορωνιός διά 2 εισιτήρια δρ. 100 .— Ό  ένΠειραιεΐ δήμαρχος 
κ. Θ. Ρετσίνας διά 4 εισιτήρια δρ. 100 .— Ό  κ.Τρ. Μητσό- 
πουλος δρ. 50—'Η κ.Συγγρού διά 2 εισιτήρια δρ.50 .— Ό  
κ. Εΰγενίδης δι* έν εισιτήριον δρ. 50.— 'Η κ. Δεμερτζή δια 
2 εισιτήρια δρ. 5 0 .— Ό  κ. Π. Σκουζές διά 2 εισιτήρια δρ. 
2 5 .— Ή  κ. Β. Πετιμεζά Κυβερνήτου δρ. 12.— Ή  κ.Δελλα- 
πόρτα δρ. 12.— Ή  έκ Τάντης κ.Μαρίνα Ζαγγίνη φρ-χρ- 12. 
— *Η έν Βατούση τής Λέσβου δεσποινίς ’Ανδρομάχη Γ. Γώ- 
γου φρ. χρ. 10 .— 'Η  έν Σύρω κ. Δέσποινα Πατσούκη δρ. 8.

’Εκ τού ό'λου ποσού, δρ. 857 καί 70 διετέθησαν διά δια
φόρους τού χορού δαπάνας. Το υπολοιπον δε εκ δρ. 5 ,388  
καί 70 ο(ο διατεθήσεται υπό τής αυτής έπιτροπής εις άγο- 
ράν φορεμάτων, υποδημάτων, έμπροσθελών, έσωρρούχων καί 
πίλων τών άπορων κορασίιυν καί ιδία τών εν τοις δημοτικοί; 
σχολείο1.; .  Κατά τόν προϋπολογισμόν τής οικείας επιτροπής

υπέρ τά 300 κοράσια θέλουσιν ένδυθή διά τού εκ τού ει/ερ 
γετικού χορού είσπραχθέντος ποσού.

*Τνα δέ ή διανομή τών ενδυμασιών γενηται άκριοης και 
υποστηριχθώσι τά άξια συνδρομής πτωχά καίορφανά κοράσια, 
ή πόλις τών Αθηνών διηρέθη εις 6 τμήματα, εκάστη δε
τών Κυριών άνέλαβε την έξέλεγξιν τών άπορων κορασιων :.νος 
έκάστου τών τμημάτων τούτων. Τού Α’ τμήματος ή κ. Α ικ. 
ίαλλιφορνα, τού Β' ή διευθύντρια τής ((Έφημεριόος τών 
Κυριών» κ. Καλλιρρόη Παορέν, τού Γ' ώς πολυπληθέστερου. 
τών λοιπών αί κ.κ. Λαμ.νή καί Βαλλώση, τού Δ η κ. Ζωη 
Βαλτατζή, τού Ε" ή κ. Ζωή Μανετα και τού ΣΤ ή κ. -/0- 
φία Σ/λίεμανν. Έ ν Πειραιεΐ δέ παρεκλήθησαν νά άναλάβωσι 
τήν διανομήν τών ένδυμάτων τών άπορων κορασιων κι κ. κ„ 
’Αργυρή Φεράλδη καί Βλάγκαλη.

 -οΧΚ©-.---

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

Έ ο ω τ ε ρ ε κ ά .

Ό  'Α κρογωνια ίος Λίθος της ΒαΛΛιανειου βι6Λ ιοθήκης.—~ 
Τήν παρελθούσαν Τετάρτην ώραν 1 Ιην π. μ. εγένετο μετα 
με·'αλοπρεπούς επισημότητας ή υπο τού βασιλεως καταθεσις 
τού θεμελίου λίθου τής Βαλλιανειου βιβλιοθήκης. Ο εντός 
τού περιβόλου χώρος ήν φιλοκαλέστατα διεσκευασμενος, εν τώ  
μέσω δέ αυτού τό υπό τήν σκιαδα εκ σημαιών και μυρ.ων 
καί διά τάπητος έπεστρωμ.μενον κρηπίδωμα, εν ώ ο βα
σιλεύς μετά τής βασιλίσσης καί τής βασιλοπαιδος Αλε
ξάνδρας ώδηγήθησαν υπό τού υπουργικού Συμσουλιου. 
Ά πειρον πλήθος έξ άμφοτέρων τών φύλων συνωστιζετο· 
έντός καί έκτος τού περιβόλου, έν ήοιθμημένοις δέ θεωρειοις 
τό διπλωματικόν σώμα καί οί λοιποί κεκλημενοι. Ο βασι
λεύς εφερε στολήν στρατηγού, 'Ο αγιασμός ετελεσθη υπο τού* 
αρχιεπισκόπου Χαλκίδας κ. Χοιστοφόρου, άστις μνημονεύω* 
τήν βασιλόπαιδα ’Αλεξάνδραν μετεβαλεν αυτήν εις Αόέ- 
ξανδοον, προκαλέσας άφατον τήν ίλαρότητα αυτής.

Μετά τό πέρας τού αγιασμού ο πρόεδρος τής υπό τής 
νεγέρσεως τής βιβλιοθήκης έπιτροπής κ. Μ. Ρενιερης απήγ
γειλε λόγον πατριωτικώτατον καί εύφραδέστατον, δεχθείς, 
πρά; τούτο τά θερμά τού βασιλέως συγχαρητήρια. Μετά ταύ» 
τα ο βασιλεύς έναπέθετο τά εΐθισμένα νομίσματα καί επ 
αύτών κατετέθη ό μέγας ακρογωνιαίος λίθος άνακρουουσης 
τής ορχήστρας τόν έθνικόν ύμνον.

To A ‘ΕΛΛηηχον ρεΛ οδραρα .—  Επανειλημμένους κατά* 
τήν έβδομάδα ταύτην παρεστάθη μετ επ ιτυχ ίας έκτακτοι* 
τό πυώτον Ελληνικόν μελόδραμα ο Υ  Υ ποψ ήφ ιο ς  ΒουΛευτής» 
εργον τού γνωστού μουσικοδιδάσκαλου κ.. Σπ. — υνδα. Πρω 
την ήδη φοράν άναβιβάζεται έπι τής σκηνής μελόδραμα ελλη
νικόν, συντεθέν υπό Έλληνος καί εκτελεσθεν υπο Ελλήνων* 
ηθοποιών. Ά λλά  πόσοι κόποι καί οίαι θυσίαι έδέησε νά: 
καταβληθώσι παρά τού τήν πρωτοβουλίαν τής παραστάσεως 
Ελληνικού μελοδράματος σχόντος κ . Λάνδη, δπως έπιτευχθη 
τέλος ό προσφιλής ούτος πόθος παντός άληθούς "Έλληνος.

Δυστυχώς ή ’Αθηναϊκή κοινωνία δεν έφάνη κατανοήσασα 
τήν σημασίαν τού ά. τουτου βήματος τού ελληνισμού εν *η 
άθανάτω τού Όρφεως τέχνη, διότι ούτε το ήμισυ τών συν-
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•ήθων τής κ. Λασσάλ θαμώνων παρευρέθη κατά τάς παρα
στάσεις τού (( Υ π οψ ήφ ιο ν  ΒουΛευτοϋ» οΰτινος καί ή μουσική 

„Ικτέλεσις καί ή έν γένει τών ηθοποιών παράστασις υπήρξεν 
άρίστη. Ή  ορχήστρα διηυθύνετο υπό τού γνωστού μουσικοδι
δάσκαλου κ. Λαμ.πελέτ. Προ; άπαντας τούς μοχθήσαντας καί 
-συντελέσαντας υπέρ τής επ ιτυχ ίας τού έργου οφείλεται έθνική 
ευγνωμοσύνη, παρά δέ τών αρμοδίων ένθάρρυνσις καί ύποστή-
-ριξις

Έ « ω τ ε ( « κ ά .

Αεκαετηρις Ρ ω σα ίδω ν Ια τρώ ν .— ’Α γγέλλεται έκ Πετρου- 
-πόλεως δτι τήν 8ην Φεβρουάριου ημέραν Κυριακήν διωργα- 
νώθη συμπόσιον υπό τών ρωσσίδων ιατρών γυναικών*, έπ ί τη 

**ΰκαιρία τής δεκαετηρίδας τής πρώτης έν Ρωσσία έπισήμως 
άναγνωρισθείσης γυναικάς ιατρού.

Το τ ά γ ρ α  τον Σ τ έ ρ ρ α τ ο ς  εν  Ι α π ω ν ία .  — Ό  αΰτοκρά- 
τωρ τής 'Ιαπωνίας ίδρυσε \έον τάγμα τού Στέμματος, ού τό 
παράσημον προώρισται άποκλειστικώς διά τάς γυναίκας καί 
ιδία δι’ έκείνας, α ΐτ ινε ; διακρίνονται δ ι’ έκδουλεύσεων μ εγά 
λης διά τήν πατρίδα σπαυδαιότητος.

Γυνή ρέΛος τή ς  ’ Α χαδηρ ίας τή ς  Ά ρβέρση ς . -—- 'Η Κυρία 
Ρόζα Μπονέρ διάσημ.ος τού αιώνας ζωγράφος,ής τήν βιογραφίαν 
έδημοσιεύσαμεν ήδη, ώνομάσθη κα τ’ αυτάς μέλος τής έν 
Άμβέρση (Βελγίου) ’Ακαδημίας τών ουραίων τεχνών.

Σ ννέδρ ιο ν  γ υ να ικώ ν  εν Ο ύασ ιγκ τώ ν ι. —  Ά νηγγείλαμεν 
πρό μηνό; πεοίπου δτι έν Ούασιγκτώνι συνέρχεται διεθνές 
ουνέδριον γυναικών υπό τήν προεδρείαν τής κ. Ε λισάβετ

Στάντον. ’Αντιπρόσωπο; τών έν Γαλλία διαφόρων γυναι- 
κείων σωμ,ατείων μεταβαίνει εις ’Αμερικήν ή διευθύντρια 
τού προστατευτικού σωματείου τών φυλακισμένων γυναικών 
κ. ’Ισαβέλλα Βουγιλώ. Θά διέλθη διά Φ ιλαδελφίας, δπως 
έπισκεφθή τάς έκεΐσε γυναικείας φυλακάς, έκείθεν δέ μετα- 
βήσεται εις Ούασιγκτώνα, δπως παρευρεθή εις τό Συνέδριον.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Καν Εί. Π. Τ ρ ίκκαλα . Χ ρ ή μ α τα  έλήφθησαν· αποδείξεις ά π ο σ τέ λ -  

λ ο ντα ι. Ε ύγνω μονοΰμεν. —· Καν Μ. Σ. Ζ. Κέρκυραν. ’Ε λήφθη. Δυ
σ τυχ ώ ς π ολύ μακρόν. Γ ράψατε τ ι εις πεζόν σύντομον κα ί π ερ ιεκ τ ι
κόν. —- Καν Γ. X. Κ αλά μ α τ, κ. Γ. X. Δ. Θήραν, κ. Β. Μ. Δ.
Γ αργαλιάνους, κ . Αί. X. Β. Σύρον. Χ ρήματα  έλή φθησαν. Ε υγνω μ ο 
νούμε-/. — Καν Μ. Κ. Τ ρ ίπολιν. Τλν δ υστυχ ία ν  τού νά έχη  τ ις  
π λο υσ ία ν  κ α ί ώ ραίαν κόμην θά σάς ζηλεύουν π ο λ λ α ί. Δ υστυχ ώ ς δέν 
όυνάμεθα νά πράξω μεν τή ν  ιεροσυλίαν τα ύ τη ν . Ζ ητήσατε ά λ λα χ ο ΰ  
συμ βο υλή ν το ια ύτη ς  ιρύσεως. —  Καν Β. Τσ. Π άτρας. Χ ρ ή μ ατα  έλή 
φθησαν. Ε ύγνω μονοΰμεν δ ι’ ενθουσιώδη κ α ί κ ο λ α κ ευ τ ικ ω τά τη ν  ε π ι
στολή/. Σεβ. άρχ κ. Γρ. Γ. Βούδα Π ίστην. Π ολύτιμον ένθύμ η μ α  
έλήφθη  μ ετά  χ ρ η μ ά τω ν . Ε ύγνω μονοΰμεν άπό καρδίας δ ι’ εύμ ενε-  
σ τά τα ς  κ α ί ένθα ρυντ ικ ω τά τα ς έπ ισ το λά ς . Γράφομε·/. —  Καν Α. Οί. 
Θήραν. Ουδέποτε γράφουσι πρός Κυρίαν ύπανδρον η  μή  μ ετα χ ε ιρ ι-  
ζόμενα ι τό κύριον α ύτη ς  ονομα. Τοΰτο α π ο τελε ί προσβολήν πρός 
τά ο ικογενειακόν της Κ υρίας ο *ομα. — Κον Θ. Θ. Λ α γκ ά δ ια . Χ ρ ή μ α τα  
έλή ιρθησαν.— Κ α νθ . Μ. Κ )πολιν. ’ Εάν κα ί ο  ο ικοδεσπότης αυτός ε ί-  
σέλθη, ή  έπ ισκέπ τρ ια  δεν εγείρεται "ίνα χ α ιρ ιτή σ η  α υτό ν ’ νο μ ίζω  δ τ ι 
κ α ί άλλο τε  έλέχθη  τό ΰτο . ’ Α λ λ ’ ούτε νεάνις χα ιρετ^  π ρώ τη  άνδρα, 
άδιάοορον έάν ε ίνα ι γέρων ή νέος —  Καν Π. Π. Κρανίδιον. Χ ρ ή μ α 
τα  έλήιρθησαν' ημερολόγια  ά π ε ιτ ά λ η σ α ν .— Καν Μ. Γ. Α ειβαδίαν. 
Δρ. 52  έλή φθησαν. Ε ύγνωμονοΰμεν άπό καρδίας δ ι’ εύγενεΤς π ρ ο σ π ά 
θειας κ α ί κολακευτιΧ ω τάτας κρίσεις υμ ώ ν  τε κ α ί τώ ν λο ιπ ώ ν ά ν α -  
γνω στρ ιώ ν ύμ ώ ν. 'Η μερολόγια ά π ε σ τά λ η σ α ν .—  Καν Β Ν. Γ. Τρί— 
π ο λ ιν . Συνδρομή έλήιρθη. ‘Η ξένη π άντο τε  λα μ β ά νε ι τή ν  τ ιμ η τ ικ ω -  
τέραν θέσιν, δ ιότι υπ ο τίθετα ι 6 τι ε ίνα ι ύπερτέρα τη ς ά λ λ η ς ’ μέ 
ένοεΤτε;— Κον Π. Κ. Βουκουρέστιον. Δ. Μ. Χίον. Α Π. Λ εμησσόν. 
Γ. Ν. Λ ευκω σ ίαν . Π Κ. Σ μύρνην. Χ ρήματα  έλή φθησαν μετά  τρε
χούμενω ν λ )σμ ώ ν' γράιοομεν.—  Καν Σ. Α. Σμύρνην. ’ Ε π ιστολή  
ύμ ώ ν έλήιρθη. Ή εΐδησις προσεχούς άιρίξεώς σας μέ ένέπλησε χ α ρ ά ς .

Ε  Π  I Φ  Τ  Α  Λ I  Σ

ΜΑΡΚΕΛΛΑ ΜΩΔ0ΪΙ
1

| *0 Γιλβέρτης ή το κατέρυθοος.
Ευχαριστώ, Μαρκέλλα, είπε μετά φωνής τρεμούσης, άλλά 

•δεν δύναμαι νά δεχθώ. ¡
Έσκέφθητε δτι δέν σας έπιτρέπεται νά άναβάλλητε, 

ούτε κ.ατά στιγμήν τήν άπότισιν τού χρέους τούτου.
Κάλλιον νά άποθάνω, ειπεν ούτος. Ά λλω ς τε θά πλη- 

•ρωσω τήν ώρισμένην ώραν. Μή έπιμένητε λ.οιπόν.
V Η Μαρκέλλα έταπείνωσε τούς οφθαλμούς* ίσως έχετε δί- 

Χαιον̂  ε ίπε- συγχωρήσατε με καί μή θεωρηθήτε προσβεβλη
μένος· ενόμιζον δτι έπραττον τό καθήκον μου.

Είσαι αληθής άγγελος.
Και ήδη άναχωρούμεν, είπεν ή νεάνις άποτόμως. Είναι 

“?Υ«· Είτα δειλώς : έπεθύμουν νά σάς ίδω αϋοιον. Θά είμαι 
περί τήν 11 την εις τόν παρά τήν οικίαν κήπον μετά τής μις 
Φλεετ, οπου συνεχέστατα κάμνιυμεν τόν περίπατόν μα ;, 

i  Εννοώ τήν ανησυχίαν σας, είπε* θά έλθω ϊνα σάς είπω 
δτι ή κατηραμένη αϋτη υπόθεσις έτελείωσεν. 

Έ ς αυριον λοιπόν.
^  ίλ ΐίί Φλεέτ ήγέρθη ώς διά μηχανικής κινήσεω; έσφιγ- 

■»* τήν χεΐρα τού νέου καί εξήλ.θεν όπισθεν τής μαθήτριας

της, χωρίς καθ’ δλον τό διάστημα νά άκούση τ ι έκ τών με 
ταξύ τών δύο λεχθέντων. Άνεγίνωσκε τήν Βίβλον.

XII

Ο ί έ τ α ιμ ο ι .

'Ο Πέτρος Δαρτουά, αναστήματος μέτριου έφαίνετο εις 
άκρον ρωμαλέος, έν τώ προσώιτω δέ αυτού άπεικονίζετο εν
έργεια καί ευφυΐα ασυνήθης. Δυστυχώς πάν δ τι είχε νά 
εϊτη( τις υπέρ αυτού περιωρίζετο ένταύθα.

Μέτωπον χαμηλόν, μήλα τών παρειών προεξέχοντα, οφ
θαλμούς άεικινή νους καί ωχρού;, βλέμμα υπουλον καί άνή- 
συχον προεδιδον τήν έν τώ άνθρώπω τούτω δεσπόζουσαν 
πονηριάν μετά ποταπών ένστικτων, ών τήν ίκανοποίησιν ά- 
νελάμβανεν ούτο; άντί πάσης θυσίας.

Καίτοι δέ υπερπεντηκοντούτης έφαίνετο ούχ ήττον νεώ- 
τερος, έν γένει δέ άνθρωπο; τού κόσμου, μή στερούμενος τήν 
έν ταΐς λ.επτομερείαις τής ένδυμασίας διακρινομένην χάριν.

Ούτος ήτο ε ί ; τών δοκιμωτέρων ·,ής έποχής μηχανικών, 
έξεπλήττετο δέ τις πώς ά/θρωπος τοιαύτης εΰφυίχς καί 
κάτοχος τόσων γνώσεων δέν είχε δυνηθή νά έξασφχλίσν) δ ι’ 
εαυτόν περιουσίαν τινά. *

Ά φήκατε λοιπόν τό γραφεϊόν σας, σεις ό τύπος καί ο υπο
γραμμός τών υπαλλήλων τού παρελθόντος, παρόντος κα ί 
μέλλοντας^ ειπε μειδιών καί προσφέρων κάθισμα πρός τόν 
νέον έπισκέπτην του.

*Ω 1 εχω τήν πρός τούτο άδειαν καί τη, δ ιαταγή  τού 
προϊσταμένου μου άφήκ* τό γραοεΐον.



Β ΕΦ Η Μ ΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

γρά<ρω.— Καυ Π. Α. Σ .Τ ρίπολιν Ε π·ςολήυμω ν εληφθη σ .;σ ιυ χ ω , .ο 
ελεγείο^ δεν δύνατα ι νά δημοσιευθή, δ ιότι ώ ξπ αρατηρεΐτε. ούσεν παρό
μοιον δημοσιευομεν π ο τ ε .— Κον Σ π. Σ τγ. Α θή να ;. ΑποΟ-ίς-ις άπ:.- 
σ τά λη σ α ν  τα ΐς  */.. χ . συνδρομητρ ία ις α μέσω ς.— Καν Κ. Κ. Π αρισ ιού;. 
’ Ε π ιστο λή  υμ ώ ν μετά  χ ρ η μ ά τω ν  έλή φθη . Συνδρομαί τω ν ϋμετερω ν  
συνδρομητρ ιώ ν επ ίσης. Α ιατριβή έπίσης* γρ ά φ ο μ εν .— Καν Λ. λ ί. 
Τεργέστην. Ουδέποτε νεάνις έστω  εαι είκοσαέτις δέχετα ι έπ ισκεψεις, 
π λή ν  εάν π αρ ’ α υ τή  δ ιαμένη γρ α ΐα  ~ις σ υ γ γ ε ν ή ς  ή ενήλ ις  φ ιλη  
Καν Μ. Ζ. Ζ αγλόπην. Τόμος παρε/θόντος ετου ; α π εσ τσ λη  ά ντ ίτ ι*  
μον α ύ ’.ού έλή ιρθη .— Καν Ευ. Β. 1 α ρ γαλιανους. Χ ρ ή μ α τα  ιλ η φ — 
θ η σ α ν  κα ι έτερον ήμερολόγιον ά π ε σ τ ά λ η .—  Καν Ε. Ν. Κύθηρα. 
Έ ποδείξατέ μο ι τόν τρόπον καί Θά σάς ευγνω μ ο νώ . Εις το ια ΰ τα  
ζ η τ ή μ α τ α  δεν δ ύναμ α ι νά  ε ίμ α ι ενήμερος.— Κον Α. Μ. Σ. Κ ω νστά ν-  
τζα ν  Φ ύλλα  ά π εσ τά λη σ α ν . 'II συνδρομή άπστελλεταε εκεΐθεν εις 
'Ε λλ. χ α ρ το νό μ ισμ α  έντός συστημένης επ ισ το λ ή ς .— Καν Α. Μ. Κ ά- 
ϊρ ο ν. "Αφού είσθε γρ α ία  κ α ι πεπ ειραμένη  δέν έχετε α νά γκη ν τω ν  
ίδ ικώ ν μου συμβουλών* ομολογώ  τή ν  προ; τούτο  απειρ ίαν μου κα ι 
σας δ ιαβεβαιώ  ότι μ εχ ρ ις  οτου λευκανθουν τα  μ α λ λ ια  μου ως ,α  
ίδ ικά  σας, ελπ ίζω  νά μάθω  οσα κ α ί σείς, ώς Λέγετε, γνω ρίζετε. 
Καν Α. Μ. Σ εβαστούπ ολιν. Α γ ν ο ώ  τή ν  Α θη να ϊκή ν Εφημεριϋα, η τ  ς 
έγραψεν, ο τι τό ξύλον έβγήκεν άπό τόν παράοεισον κ .τ  λ . Κ αί εάν 
τό έγνώ ο ιζον, δέν θά τό δ ιεφ ιλο .ίκουν, δ ιότι θά εγράφη κ ατό π ιν  
Ιδίας τού γράφοντος π ε ίρ α ς .—  Καν Σ τ. Κ. Τήνον. .Ε π ισ το λή  υμώ ν  
έλήιρθη* συμμορ-ρωθώμεν ό δ η γ ία ΐ; σας. εύγνωρΟνοΰμεν οι ευγενεΤ; 
φροντίδα.?.

ΣΧΜΒΟΤΔΗ
"Α ν ο ι ξ ι ς έ π  ο ·/ ή τ  ώ ν ά ν θ έ ω ν. "Ινα άπ ο ρ ύγη τε  τάς κ ά μ 

πας τάς καταστρερούσας τά ς  ρίζας τώ ν άνθεω ν. ρ ιύ α τε  π ερ ίτή ν ρΚ,αν 
κόκκους κανάβεω ς! Τό αυτό  π ρ ά ττετε  κ α ί δ ιάτάς καταστρερούσας τά  
λ α χ α ν ικ ά  το ια ύτα ς  Τά δένδρα κα ί οί θάμνο ι π ρορυλάσσοντα ι ϋπό 
τώ ν κ α μ π ώ ν, έάν π ερ ιτυλ ιχ θ ή  ό κορμός α υτώ ν ύπ ό  τεμ α χ ίο υ  μ ά μ -  
βακος μή  έστρ ιμμένο υ. Ή  κ ά μ π η  π ερ ιπ λεκό μ ενη  εν τώ  μάμοακι 
αποθνήσκει.

Σ Τ Ν Τ Α Γ Ή
Μ ύ α κ ε ς (μ ύδ ια )  π α ρ α γ ε μ ι σ τ ο ί .  Κ όπτετε εν κρόμμυον  

εις λ επ τό τα τα  τε μ ά χ ια  κ α ί καβουρδίζετε αυτό  μ ετ ’ ελα ίου. Εις αύτό

Ύπάοχει ίσως νέον τ ι ; —  Ναί. — Καλόν ή κακόν ;
Κάλλιο τον, εάν είσθε ό άνθρωπος ό όποιος νομίζω καί 

έάν γνωρίζωμεν νά επωφεληθώμεν τής ευκαιρίας.
Σας ακούω.
Σάς φέρω ίσως τά μέσα τής πραγματοποιήσεως τών σχε

δίων μας, είπεν ό Άρμάνδος Λουριέ. Ά λλά  πού ευρίσκεται 
τό εογον σας ; Είσθε βέβαιος περί τής άνακαλύψεώς σας ;

Βεβαιότατος, ύπέλαβεν ό Δαρτουά μέ ύφος θριαμβευτικόν. 
Δυστυχώς ούδέν δύνασθε νά έννοήσητε, διότι δέν είσθε μη
χανικός. Σάς άοκεΐ νά γνωοίζητε οτι διά τής έτινοήσεώς μου 
ταύτης επ ιτυγχάνετα ι διαφορά, υπεο τού εκκαθαρισιοϋ τής
εντοπίου ζακχάρεως 30 °/0·

Σάς ήκουσα έξηγούντα πάντα ταύτα προς τόν κ. Μωδουί 
.. . .  όστις έφαίνετο πιστεύων εις αΰτά. ’Ελπίζω όμως ότι όεν 
σκέπτησθε νά προδώσητε τό μυστικόν σας.

Μέ νου.ίζετε τόσον άνόητον. * Αλλως τε προσέθηκε το μ.υ- 
στικον τούτο ανήκει εις άμφοτέοους ημάς, αφού σεις πρώτος 
είχετε τήν ιδέαν, ήν εγώ ώς έκ τών μηχανικών γνώσεών μου
¿τελειοποίησα.

Φαίνεσθε αετανοών διά τόν συνεταιρισμόν τούτον.
Δέν πρέπει νά θλίβηταί τις δ ι’ ο ,τι δέν δύναται νά άπο- 

φύγη, έπεϊπεν άποτόμως ό μηχανικός.
’Ηθέλετε προτιμήσει νά έκμεταλλευθήτε τό προνομίαν 

τούτο μόνος σας. Δέν σάς μέμφομαι, διότι τό αύτό συμβαί
νει καί ποός εμέ. Δυστυχώς έχω ανάγκην ημών, όπως νυμ- 
φευθώ την Μαρκέλλαν . . 1 καί έχετε ανάγκην εμού ^όπως 
γίνητε σύντοοφος τού κ. Μωδουί, μ,έχρις ού τόν διαόεχθώ 
ως γααβρός καί κληρονόμο; . . . Δεν θά εόιδε βεοαιως την

προσθέτετε ένα κ ίαθο/όρύζης,ισάριθμον π οσότητα  κουκουναριών κ α θα 
ρισμένων κα ίΐσάρ ιθμον Κ ορινθ ιακή ; σταφίοος. Εις αύταπρθσ9γΤ&τ£^η- 
μισυ δέμα πετροσέλινου λεπ τοκομμένου, ά λ α : κα\ πεπερι. Καοουροι- 
ζετε α ύ τά  κ αλώ ς, κ α ί ανο ίγετε τά  μύδ ια  χ ω ρ ίς νά  χ υθή  ή εν α ϋ -  
τοΤς θάλασσα , γεμ ίζετε  κ α τά  τό ή μ ισ υ  α ύτά  διά τού ανω τέρω  μ ίγ - -  
μ ατος κ α ί δένετε μετά  κ λω σ τή ς , θ έ τε τε  εντός χ ύτρ α ς  μεθ ύοατο; 
κ α ί έλα ίου ζέοντος κ α ί α φ ή νετε  νά 3ράσω σ ιν.

ΓΝΩΣΤΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

Ε ιδοποιούνται α ί κ .κ . συνορομήτρ ια ι η μ ώ ν ,ο τ ι δέματα  χρυσά καΐ- 
π ο λ υτελ ή  διά τό  Α'. έτος τή ς  α ’ Εφημερίδος τώ ν Κυριών® π αρ η γ-  
γέλθησαν έν Λειψΐοι. Α ί 3ουλόυενα ι νά έχω σ ι τόν τόμον τν/ν Α'. έ 
τους π ολυτελώ ς χρυσοδεδεμένον, ας δηλώ σω σι τούτο  έγκαίρως εις 
τό νραΦΕΤον - ή ;  (ΐ’ Εφημερίδος τώ ν  Κυριών®. Τ ιμή τού πο/υτελούς  
π ερ ικα λύμ μ ατο ς δρ. 3 διά τό εσωτερικόν κ α ί Φρ. χ ρ . 3 οια το ε
ξωτερικόν.

Τόμοι τού Α'. έτους χρυσοδεδεμένοι κ α ί μή  π ω λο ύντα ι έν τώ  γ ρ α -  
Φείιμ ή μ ώ ν κ α ί π αρ ’ α π α σ ι το ϊς  ά ντιπ ροσώ π ο ις ήμώ ν. Ι ιμ ή  τού τό 
μου τού Α '. έτους διά τήν 'Ε λλάδα δρ. (ύ, διά τό εξω τερικόν φρ, 
χρ. άκτώ .

"Οσαι τω ν  νέων συνδρομητριώ ν ή μ ώ ν έγγράφουσ ’.ν ή μ ΐν  ύ σύνορο— 
μ η τά ς  λα μ βά νο υσ ι δωρεάν τά κομ ψ ό τατο ν  κ α ι π ο λ υτε λ ε σ .α τα  όε- 
δεμένον Ή μερολόγιον τής « 'Εφημερίδος τ ό ν  Κ υριώ ν» περιε/ον τήν- 
έςής χ ρ η σ ιμ ω τά τη ν  κ α ί π ο ικ ίλη ν  οια π ασα ν ο ικογένειαν ύλη ν  ;

Α '. Σειράν ο λη ν καθημερινής κ α τα σ τ ιχ ο γρ α φ ία ς  τώ ν  ο ικ ιακώ ν  
δαπανώ ν, εν ή  π ασα  οικοδέσποινα καταστρώ νει το ύ ; μηνια ίους κα ί 
ετησίους λ)σμούς α ύ τ ή ; μετά  π ινά κ ω ν προϋπολογισμώ ν κ α ί α π ο λο 
γ ισ μ ώ ν . Κ αθημερινήν σ υντα γή ν  μ α γε ιρ ική ς  'Ε λ λ η ν ικ ή ; τε κ α ι ςε- 
νης. Σ υμβουλάς π ρ α κ τ ικ ά ; κ α ί χ ρ ησ ίμους. Ο ικ ιακήν ια τρ ικ ή ν  καί. 
φ α ρ μ α κ ο λο γ ία ν . Υ γ ιε ιν ή ν , δ ιατροφήν κ α ί π ερ ιπο ίησ ιν  τώ ν  βρεφών. 
’ Ε κλεκτά α π ο σ π ά σ μ α τα  φ ιλο λο γ ικώ ν έργων τώ ν κ . κ συνεργατίοων- 
ή μ ώ ν. Π ραγματείας περί φ ιλο κα λ ία ς , κ αθα ρ ιό τη το :, υ γ ιε ιν ή ; κα ί 
καλλο νή ς τού προσώ που κα ί τού σώ ματος. Περί τή ς τέχ νη ς  το ι 
άρέσκειν. Περί δ ιασκευής καί έπ ιπ λώ σεω ς οίκου. Ε πίθεώρησιν το ύ  
συομοΰ κ α ί π αντό ς, όπερ α νά γετα ι ^εις τή ν  εξω τερικήν κ α ί εσω τερ ιγ  
κήν ενδυμασίαν τή ς  γυνα ικός.Τ ρόπους τού φερεσθαι. Ανεκοοτα περι 
γυνα ικ ώ ν. Ε ύφυολογία ι. ’ Ε κλεκτά  π ο ιη μ ά τ ια  Κυριών.

θυγατέρα του εις ένα άπλοϋν υπάλληλον Συμβολαιογράφον,, 
εάν ό υπάλληλος- ούτος δέν έφερεν αυτώ τι εις ανταλλαγήν. . . 
καί ό Πέτρος Δαρτουά ήθελεν άναντιροήτως δοκιμάσει όυσ- 
κολίας τινάς εις τό νά συναιτεοισθή, χωρίς νά δώση πλη· 
οοοορίας . . . επί τού π α ρ ε .Ιθ ό η ο ς  το υ ... έάν εγώ δέν εποο- 
θυμοποιούμην νά είπω ότι γνωρίζω αύτόν τε καί τήν οικογέ- 
νειάν του άπό πλείστων ετών, καί όεν όιεσκεόαζα πριν η; 
γεν ηθώσιν οχληράς τινας περιέργειας.

Τέλος *κρατούμεθα άμοιβαίως. Ά λ λ ά  όεν βλέπω τήν λύσιν 
τού ζητήματος λίαν προσεχή.Αι τριακόσιαι χιλιάόες φοαγκ. 
άς ό Μωδουί* ζητεί παρά τού μέλλοντος γαμβρού του,ισάριθμον- 
δέ ποσόν, ούτινος έχω ανάγκην δπους έφαρμώσω τήν επινοη-; 
σίν μου δέν θά φυτρώσωσι βεβαίως έντός τού δωματίου μου,, 
σύ δέ πού θά δυνηθής νά ευοης τό ποσόν τούτο.

Ό  Άρμάνδος ήκουεν ήσυχος καί μειδιών,όταν δέ ό συνέ
ταιρός του έπαυσεν, οΰτος έζήγαγε τού κολπου του χαρτο- 
φυλάκιον πλήρες, ήνέωζεν αυτό, καί λαβών διαφόρους όέσμ.ας 
χαρτονομισμάτων ήρζατο ταζινοιιών ταυτας επι τής τρα- 
πέζης.

Τό βλέμμα τού Δαοτουά έπί τη θεα τού ποσού εκείνον· 
έζέπεμψε φλόγας.

’Ιδού ότι ό οφθαλμός σου άστράπτει.
Τί είναι αύτά καί πού τά εύρες ;
Είναι αί τριακόσιαι χιλιάδες φραγκ. ών έχημεν ανάγκην».
Πού εκλεψας τά χρήματα αύτά ;
Αέν τά έκλεψα ποσώς. Ό  προϊστάμενός μου μοί τά  ενε-, 

χείοισε ποό ολίγου.
(α κ ο λ ο υ θ ε ί)


